
Действительно сцена, делающая других завистливыми, ревнивыми и ненавидящими. Даже Сюй
Цзин не смогла вынести этого публичного проявления любви, поэтому ушла с работы
пораньше.

"Смерть Ян Юй Хуэй связана с тобой?" - спросила Сун У Ю Гу Янь Хао голосом, который могли
слышать лишь они оба.

"Ты не чувствуешь себя грустно, верно?" - ответил Гу Янь Хао вопросом на вопрос.

"Конечно, нет"

"Ей вынесли приговор в виде смертной казни, смерть была просто вопросом времени"

Глаза Сун У Ю замерцали, когда она молча посмотрела на Гу Янь Хао.

Гу Янь Хао только закончил катать яйцо вкрутую по её лицу, когда его тепло рассеялось.

"Отек уменьшился", - брови Гу Янь Хао слегка нахмурились, когда он торжественно проверил
её лицо.

"Все будет в порядке завтра или послезавтра", - просто сказала Сун У Ю.

"Сун У Ю, почему так много людей любят издеваться над тобой?" - он положил руку на её
плечо, мягко нажимая.

Глаза Сун У Ю потухли: "Потому что моя мать Ян Сяо Лань"

"Потому что ты труслива"

Сун У Ю замерла.

Гу Янь Хао серьезно посмотрел на неё: "Над трусами всегда издеваются"

Сун У Ю усмехнулась над ним в своем сердце. Она не трусливая, просто физически слабая.

"Я хочу пойти на ранчо", - внезапно сказала Сун У Ю.

Глаза Гу Янь Хао потемнели: "Ранчо Му Гу?"

Сун У Ю кивнула: "Я хочу покататься на лошадях и пострелять из лука"

С тех самых пор, как он упомянул о своем сне о стрелах прошлой ночью, её руки зачесались.

"Ранчо Му Гу слишком далеко, выбери другое", - сказал Гу Янь Хао, словно бы выражая свое
окончательное решение.

"Я пообещала Му Синь, что съезжу туда и останусь там на несколько дней", - она наклонила
свое лицо к нему: "И ты тоже уже давно не видел Му Гу"

"Чего хорошего в игре на ранчо? Повсюду фекалии овец и зловонный запах", - Гу Янь Хао
вытянул лицо.

Сун У Ю посмотрела на него с любопытством. Что-то не так... Его лицо, тон голоса, почему это
так похоже на обиженного ребенка?



Сун У Ю продолжила: "Если чувствуешь вонь, я могу поехать с Сюй Цзин"

"Я поеду с тобой", - в качестве запоздалой мысли он добавил: "Возьми и Сюй Цзин"

Му Гу мог просто взять и влюбится в Сюй Цзин.

На следующий день Гу Янь Хао и Сун У Ю отправились рано утром.

Целями Сун У Ю были занятия верховой ездой и упражнения, поэтому она одела повседневную
спортивную одежду и кроссовки. Как и Сюй Цзин. Но Сюй Цзин была выше Сун У Ю и более
пышной, что делало её больше похожей на маленькую деревенщину с её конским хвостом и
повседневной одеждой, в отличие от Сун У Ю.

Глядя на то, как Сюй Цзин выходит из своей комнаты с сумкой, Гу Янь Хао нахмурился: "Разве
у тебя нет другой одежды?"

Над головой Сюй Цзин повис туман вопросительных знаков, когда она взглянула на Сун У Ю
для разъяснений, а затем на Ах Дэ, стоящего позади Гу Янь Хао.

Молодой Мастер Гу спрашивал её?

Сун У Ю взглянула на сбитую с толку Сюй Цзин, спрашивая Гу Янь Хао: "Одежда Сюй Цзин не
подходит?"

Гу Янь Хао повернулся, чтобы проинструктировать Ах Дэ: "Отведи её в магазины Gu Group для
покупки новой одежды и туфель. Можешь даже изменить её прическу. Сделай её красивой. Не
приводи некрасивую её на ранчо"

С этими словами он оставил растерянных Ах Дэ и Сюй Цзин, холодно потянув руку Сун У Ю,
когда вышел из гостиной.

Ах Дэ украдкой взглянул на Сюй Цзин. Что замышляет Молодой Мастер? Почему нужно делать
Сюй Цзин красивой?

Сун У Ю в машине наблюдала за Гу Янь Хао с забавным выражением, растягивая слова: "Гу
Янь Хао, от тебя несет уксусом"

Поскольку его раскусили, кончики его ушей покраснели, но как кто-то, кто холоден снаружи,
конечно, он не признается так просто. Показывая невежество, он холодно посмотрел на Сун У
Ю: "Чей уксус я бы съел?"

[п.п. Значение: Почему я должен ревновать тебя к кому-нибудь? (есть уксус = ревновать) Гу
Янь Хао ест уксус Му Гу, то есть он ревнует Сун У Ю к Му Гу]
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